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i2} inbound and Processing i[emarka 

Company 
Magna PT S.p.A. 
Via dei Ciclamini 4 
1-70026 M~~UGNO {BARI} BA 

Cst.~o.: 442i o1 ~ 2 

~ Z~ ~~~~ 
~~, ~~~~~ 

{8f Freight {71 Dclivery (at} 

paid unpaid Cart forwarder 

{5} Suppltor and Sender (Account-Nr. at Recipient 

NOL 
_ &lueFastettíng Systems , 

Su p piter-Ho.: 910007 23 
{10} Yaur rerorence 

430 

ARNOi,D Umiormtechnik 
® GmbF-i & Ca. KG 

Carl-Amaid-StraRs 25 
D-7q&70 
Fort:htenberg-i=msbach 

Cargo TStird VahTcte 

Da[ ivery Note 
{3} No. 

824Ci63(l2 Page î C 1 
[4} Shipment Date 

~ 5.0~ .Zo2o 

~ I~~ ii N u 111111 
E%press 

Post 

{12} aur ddp~rimrnt {131 extansion 

invoice 
{B} No. 

{9} Date of trtvdee 

Our confirmation number 

3oo3~sóz 
{191 Sncalarms 

l26} Shipping adress 

Magna pT S,p.A. 

Vitt dei Ciciaminí Q 

1T-70026 Motiugno Saari} 

paid 1201 

x 
{21} Type of packaging 1221 Shipment note 123} gcoss 

27fi KG 
~Carrter 

' flNE. Global Fatwartiing (itafyj 

Via dalie industrie. 1 

,l 2x060 Poxzetvia Martosana (Mi) 

rratai welqht} 

~ 
{26} Un[oadtng 

94248 1 1 ao 

{24} not 

{27} Pos I28} Amotd-Matadeinumhar 

AmoSd-a}drvmbar 

'• {29i Descrfpilon oi 5hSpment 

(21} (DetadQ M packaprnq} 'r -, ir' 

0aa010 9,a039011.099.0a5 

3.9000011.000 

3.9000059,000 

3.9000060.000 

(42} Fpa fAarks 

{301 autntlty {31 

avantltY {al}_ ~` ^- + 1- R~rYlltik! •~ 

AUSSENiDitXSCHRAtlBE - metrisch - AM - ó,00 
mm x 16,00 mm -External TC3RXC~ E08 - 8~ 
ZINK - D[CK5CHlC!-1•FPASS. SURTEC 680 -SEALER 
300W - GLEITMO 605 
X000 pieces - KLT 321 S 
Customer-article-na.: 900930527 Q 
Cust,d raw.na.: 900.9.3052.10 
Index: A-AEND 27297 
Date: 19.05.2006 
Ordering no.IDate: 55fl003881401/fl9.04.201$ 
The rnassprodut:tion offasteriersleadsto theproblem 

of pollution with far2fgn parts rn case of automatic 

a_uemblrng the recommend to order the parts rn 'sorted executic 

Batchnumher: 529037$ 
K~T 3295 

Magna i)Gsseldorfpaigtte 

Magna halber Paiettendt:cktsi 

„ 
~ 

- ~s.aai~ 

n'. 

24 

9 

~a 
9 

~- rr +~ n R ~ n r-~ ,~„ ~ ~ ~~-r ~ ~ ~.Iì'.~. , ~ .~ ~ ~,. a ri ú .~ ~ ~ ~ 
c~
7

~. C t iw i F I'~ L l Q i ~i ~ r+t ̀  i= ~s ~ +• 

Quantità crichìarata: l{ ~-~ 
Quantìtà effetti~ra: 
iipo fmba4lac,gio: • 
Quanfiti3 f.mbailì: .{ 
Conformità al4e scYiede d'i}rlballo: 

4~ata tontrolio: ~~~~~~ 
Firma 

{43} quantity check 
+~ 

NO 

(441 Quarity tnspectlonlTesi repoK 

1 

1 

9 

1 

{461 Redplent {48} tnvoiea chock 

nato 

NamalNa 
~ 

Our terms and and conditions are avaiiab[e at www.arnold-tastening.cam 
legend Measure unit: i = f~A; 2 = Kg; 3 ~ g; 4 = rn; 5 = m2; 6 = m3; 7 ~ Km; $ = t 

ARNOLD UMFtlRMT£CFtNIK GmbH & Ca, KG 
Sltz Forcittenbcrq, Ficg[sterger[cht Stuttgan i{RA 390461 
Kamptementbr{n: ARNaLO U3.1FON1.ITECHNIK Vcrwakungs-GmbH 
5itz KGnzelsdu, [3agistargcricht Stuttgart 1-113A 590502 
Umsatzsteuar-ldent~ir. DE 8 5 3 657633 

Geschàits[úhret 
Gen•Thoma: Hbhn 
Oirk D8llnet 

Sankert 

DeGtsche 8ank AG, Heilórann {BLZ 620 700 B11 tS4 187 
IBAN•tir, DE25 8207 Q081 001 S 4187 00, SW1Fr Codc D£UTDESS82D 
ValScsbank Nohenlohe eg, Kvnzelsau iB11820 8t8 00} 381 044 
l$AN-Nr, bE43 62t39 1800 0000 3a10 04, SWI1T•Code G£NOO£SSVHL 



r. 

~ 

~ 

~ 

~ 4Transport ~rder ~ 
Míttente N° partita 1VA 
Sender VAT 1D-No. 

4Q~ -- ~~~~~~ 

~!~!~ i~i0(... % UI"iF t~i:~i`'1Tl~:. Ci-i i~:~ i~ Gi"i i::~~-~ 

~ i"1 GhEUT ~ 
~5~~ KI~PFEi~ZE~.~. ~E 

lndirizxo del luogo di carica (di ritiro} 
Collection address 

f 

4 ! 

Ddt~j D t ~ r 'i 1~~ i }~.rE~~O 
~ ~~/../ ~ 

z~ 

Ordine d€trasporto 
Order code 

~a~a ~a~ 

I~INIIII i iiii iiii 
~:~a~~ ~~1~'i0 y~r;~ 

~! ~ ~ ~i J 

ii 
n 

Destinatarfo N° ppartita 1VA 
Consignee VAT-1D-No. 

~~i~ r7 ~!~ i-$~r ~.* a !~ ~ ~ ~ ~ 
~~~ I:yi;:.~ r•~~l"..~i`~Zl~il Q 
ÌOfl~~ !'1aDUGi~a SA 

Condizioni d's ttaspartolDeliveryterms 

❑ franco dam. ~ franco fabbrica 
freedomiàle exworks 

❑ sdoganato ~ non sdoganato 
deared undeared 

❑ dati pagati dazi non pa ati 
taxes paid unpaid 

~àcdag'gag. ~dir,dog.nonpag. 
duty pé duty unpaid 

❑ altri 
ot~ers 

Pa~Ti1 ~~A~~a 

Indirizzo terminale 
Terminal address ~ ~ ~ ~~~~ll~i 

~i~i~x 
~IIA CiEI ~LAUIaLI ~ B 
?~~~6 ~1a~UGi'~t~ ( BA 3 
~' E~ .~. 

. .. ~ ~~ 

~ 

indirizza di consegna della merce 
Delivery address 

Marche e numeri 
Marks and numbers 

Dín. 

1..~~ .ti1.~~~! i~ . 

~1~.~'T~GI~.: 

Quantità 
QuanLty 

~ 

. i1iE.1 T 
r~ t~{~i_ 

x : rm x 

Richieste particolari 1 Special consignments 

istruzioni partito€ari 1 Special insta ctfons 

Ritira dal mittente 
Collection at sender 

Data 1 Date 

imballaggio 
Packing 

;~ ~: J!t 

an x 

Consegna al destinataria 
Delivery to consignee 

Data 1 date 

Descrizione della merce 
Description of Packing 

~~fl043~d~~à~~4~2~~7 

_r 
~ 

crrt = 

Orario 1Time 

liana de11'autista 1 Driver's signature 

Orario !Time 

Anna del destinatario 
Consignee's signature 

Assicurazione complementare 
Additional transport insurance 

❑ si no 
yes no 

Valuta 
Cunency 

Valore da assicurare 
Value for insurance 

f 

Numero di dossier 
Terminal refererì~i? 

{j
~~ / .1

J
~' 1 ~/

~{ /jj 
(
~~1 1 \J.~~ 

~' M y Iw. 4! t I ~ Y ~S ~ l rY IN y! 

Riferimenti del cliente 
~C ~ r:~s ,r,eference ~ ~~ c.~ ,,-, ~. ~ `_ ~ ~ `:~ ~ ~ (~ ~ 

Terminal di arrivo 
Destination terminal 

" ~ ~3~ a 

Numero telefonico 
Contact tel. 

~o~ Pazz~a~.a ~ 
Tariffa doganale 
Custom's tanff number 

~~ 

1 

i 
if~ ^F

~~ '

( 

LM 

~~~ s•~ 

Via dpi Ciclami 

1g 
~... ~ . 

° _. u~~C~~II~~! 

. -.r• ~r. w K . 

. N\ ~. . ..... 

Peso lordo in kg 
Gross weight in kg 

~~ 
t' ~ ~ ,. 

Peso tassabile in kgg 
Payab€e we€ght in kg 

Valore (con valuta) 
Value (with currency} 

Totale peso lo do in [cg 
Total gross weight in kg 

~~~~~~ ~.~.I. 

~~~~ ~j 
Timbro ~,firrit del mittente 

(,~rjt~'~~~ st afore of sender 
IMPORTANT p ~i
According to CMR, transport damage hàé foó~ d ~t~e 6~~ ~01~ a 
upon de€Very of the consignment. Damages not visible externally should b notified in 
wn4ng to the responsible ]:UR000NNECi temtina€within 7 days after de~very. 

Nome di chi firma in starnpate€lo 
Consignee`s name in block letters 

Tutte le spedixiflni EUR©CONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di #rasporto EURQCONNECT (vedi retro). 
~UROCONNECT Transport Conditions apply excltasívefy #o all EURflCONNECT consignmen#s (see overleaf}. 2 


